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	[bookmark: RANGE!C11]Назва дисципліни
	Мовні контакти: адаптація запозичень

	Рекомендується для галузі знань (спеціальності, освітньої програми)
	035 Філологія 014 Середня освіта

	Кафедра
	Української мови

	П.І.П. НПП (за можливості)
	Доц. Рибалка Я.І.

	Рівень ВО
	Перший (бакалаврський)  

	Курс (на якому буде викладатись)
	 3

	Мова викладання
	 Українська

	Вимоги до початку вивчення дисципліни
	Загальні знання в межах шкільної програми

	Що буде вивчатися
	Шляхи взаємодії мов як важливого чинника збагачення словникового складу

	Чому це цікаво/треба вивчати
	Хоч проблема інтеграції мов, міжмовних контактів, взаємодії мов має на сьогодні солідну наукову базу, однак залишається актуальною й досі. У мовознавстві давно закріпилася думка про те, що більшість мов має змішаний характер. Це дозволяє легко вивчати багато мов світу.

	Чому можна навчитися (результати навчання)
	Всебічне вивчення міжмовних контактів  уможливить глибше зрозуміти та вивчити процеси взаємоконтактування мов.

	Як можна користуватися набутими знаннями і уміннями (компетентності)
	Загальні компетентності:  здатність учитися й оволодівати сучасними знаннями; здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу.

	Інформаційне забезпечення
	Навчальна й робоча програма дисципліни, навчальний посібник (друкований), конспект лекцій 

	Види навчальних занять (лекції, практичні, семінарські, лабораторні заняття тощо)
	Лекції, практичні заняття

	Вид семестрового контролю
	Диф. залік

	Максимальна кількість здобувачів 
	15

	Мінімальна кількість здобувачів (для мовних та творчих дисциплін)
	10



